En, Fr, De

Frigo-Light JOB-A
—— Connects always T T T T L T T T —EC; B11: Ex. input 1
Toujours connecté : _ _ SW3 SW2 SWA - . : -inp
Immer verbunden i Switch setting oo oo Tmooons] Mooooos] Entreg externe 1
: PAC-IF Board ext. Eingang EVU
- —- Accessory s PTTT7T01 [TT{TTTI0o |PITTITT0 | | E21812  Exinpur2
Accessoires : Commutateur de \ Entrée externe 2
Zubehorteil ¢ cadage cart PAC-IF ext. Eingang 2

E31.RM1.TM1: Sensor dew-point (Max 5 pcs)

Connected from
= factory

Sonde d humidité

Schalterposition fiir
Taupunktsensor (max 5 Stlick)

{ PAC-IF-Karte

Connecté d’usine E11.T1: Flow sensor
verbunden ab Werk Capteur de débit
: Vorlauffuhler
|y E10.T2: Outdoor sensor
................ Sonde de température extérieure
E21:B11 R N E41.T3 lﬁutsser;ﬂ]hler
S T3t ot water sensor
E21.B12 L____— E_ Sonde de température, eau chaude
E31.RM1 TEIE ——4 Check if it is disconnected if not Warmwasserflhler
T™M1-5 —— remove the jumper which located on CNS2 E11.TT.TS: Analog Room sensor

Sonde intérieure, bus CAN/analogique
Analoger Raumfuhler
E11.TT.P1: LED room sensor
LED, sonde intérieure,
LED Raumfuihler
E71.E1.F21: Alarm add. heater (~ 230V input)
Signal d alarme chauffage d appoint (~230V)
Alarm Zusatzheizer (~230V)
E71.E1.E1: Start add.heater (oil-fierd boiler/el. elem.) (~230V output)
Signal marche chauffage d appoint (~230V)
Start Zusatzheizer (Heizkessel/ E-Heizer) (~230V)

E11.T1 ﬁ-ll:
R PR — -
EMT3  pHOZZZh
E11.TT.Ts [0 1 -] Main Board

ENTTP T T T

SW must be in "Term"
position on the first and

Vérifier si déconneté. Si oui,
enlever le jumper CNS2

Prife ob nicht gebrtickt.
Wenn ja, dann CNS2 Jumper entfernen

last circuit board in the E21.Q21: 3-way valve
CANbus loop. Vanne 3-voies
Le commutateur S1 E11.G1: Circulation pump (Heating system)

doit étre en position
"Term" en début et fin
de boucle de bus CAN

Pompe de circulation (circuit de chauffage)

Heizkreispumpe
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| : Accessory not included N
SW muss in "Term"- I | %,.:i t\,‘i in the Frigo box | i_ ............................................................................ _;
1 : ) . - :
Position am ersten und S < o I'chﬁ;zot')f; non inclus dans | | { Outdoor unit sws i
letzten PCB fiir den LW N - P _ .
CAN-BUS. oo : ‘C_’ f'_r) Zu_behér nicht in der : | g (S:W'tCh ste’;tmg (':U"!ZI‘RP i‘ij‘;‘dz RP 2n—l:| 3 |
"i N L i Frigo-Box enthalten | | S(C:)Irglrt]graoeslijt'i’oneﬁrjl?gP?JgI-eIZ-RP K_arte 52 |
w ow L 1 | 5 p —{ 11 |
12V |— . | / |
_:" : [ ] B P oMM §M .
BT oA oo L p—ttl !
SND 1 | | i Controller Board . |
I | : PUHZ-RPXXX O :
PP : |
+5Y |_ 8 | = 1
E12TT.P1 L@l — 1 3¢ | : B pmmg ™ [
4l : |
E12.TT.T5 IZHC T Z TP 3= | g =) 0 .
: 5 : m:[—E—m—E- = = l
: 5 | |
I : g Accessory Board I gpIra ?1 |
iz I0B-B pira |
E12.T1 PHC " s . | Spira 14 Spira 14 i
—_ 3 Spira 16 Spira 16 :
E12812 [_____ T X1 | i < |
E12811 [ _——t—=21 (7 ' 230V 1N~ | Blals] 522z |lE |
E31 RV o — — — —iC Ja_ 5 J6 J7__ U8 230V~ L N
. ————4 — e
T™1-5 mm———l—? c |%|a%||z|s %||z|@|$"z|$"z|%|s =22 |z|sH |:7,|$|-—L| =TT =
i LB T | I R ESESE, SESY B S e P B T ] | m————
RN L] L] -
L —t A — = e R o e B 1
frp b | L[] 2
P e | - 7
TN & | /0B-B
b lo b — Safety switches, not included. E1.TT: Room Controller LCD
= - © Les interrupteurs de §écurité, non inclus Sonde intérieure avec LCD, bus CAN
le] o o Hauptschalter bauseits CAN-BUS Raumfiihler Zubehér
o o3I e E12.TT.P1: LED room sensor
w wou Diode LED, sonde intérieure
LED Raumfuhler
E.12.TT.T5: Analog room sensor circuit 2
Fusing for Frigo-Light Fusing for outdoor unit Sonde intérieure, bus CAN/analogique
_ Fusibles pour Frigo-Light Fusibles pour I'unité extérieure Analoger Raumfiihler Heizkreis 2
r X1 Sicherungen Frigo-Light Sicherungen fiir AuRengerét E12.T1: Flow heating circuit 2
! Look at the table 1 Look at the table 2 Capteur de debit
| . | Regardez la le tableau 1 Regardez le tableau 2 Vorl_auffuhler Heizkreis 2
_Tariff control | Siehe Tabelle 1 Siehe Tabelle 2 B12B12  Exinput
-This connection is only for Germany ;;i‘."i‘i‘.";;; th_rE?nZ);s Er}n1e
(Energy cut off) 1] 30V 1N~| QOO0 E.12.B11:  Ex. input
-Connexion uniquement en Allemagne 200V 3N~| ©®OOO00 Entré? externe 2
-Diese Verbindung nur fur Sperrzeit 00000 ext. Eingang 2
Deutschland (EVU-Abschaltung) 230V 1N~ E31.RM1.TM: Sensor dew-point (Max 5 pcs)
....................................................... Sonde d"humidité
!_- Please note to output E71.E1.E1: Maximum relay output load: 150 W resistive, _l ) Taupunktsensor (max. 5 Stiick)
| e o | E31.Q11: Cooling On/Off
Table 1 - BA when switching on and 3A when switching off. : froidi On/Off
; ; | At greater loades, an intermediate relay must be installed, not included | Refroidissement On
Frigo-Light model A ’ y ’ : - Kiihlen An/Aus
Frigo-Light modéle 8/16 | | - irculati ircui
Frigo-Light Modell | - Quelques points a noter concernant la sortie E71.E1.E1: Charge de sortie de relais maximale: | E12.G1: g(')r;m:t::(gfcrzgﬁgﬁu(;tezchauﬁa 62
Power supply IN~50 Azl | charge résistive 150W 5A lors de I'allumage et 3A lors de I"arrét. | Pumpe Heizkreis 2 9
Caractéristiques électriques|  ~230v z | Pour des charges plus importantes, un relais intermédiaire doit étre installé ( non fourni . E41.G6: Hot vr\jater circulation pump
Stromversorgun . . i i
Current A gung | - Bitte fir den Ausgang E71.E1.E1 beachten: Maximale Relaisleistung ist 150W ohmsch | Ezmg: S\‘/eacr:lr:\:/y;astslzr: eau chaude
Intensité maximale 10 A | 5A"be|m ElrIschaIten LInd 3A bglm Ausschalten . . | E12.Q11: Mixing valve circuit 2
Stromstérke | Grofere Leistungen sind mit einem separaten Relais anzuschlieften . _._. _ Vanne de mélange de chauffage 2

Mischer Zusatzheizer Heizkreis 2

6 720 805 479 (202/12)

Table 2
odoor Nl model roure Spira 8 Spira 11 Spira 14 s Spira 14 t Spira 16 s Spira 16 t
g oDU 7,5 oDU 10 oDU11s oDU 11t oDU12s oDU 12t
AuRengerat Modell
Power supply 1N~ 50 Hz 1N~ 50 Hz 1N~ 50 Hz 3N~ 50 Hz 1N~ 50 Hz 3N~ 50 Hz X1
Caractéristiques électriques ~230V ~230V ~230V ~400V ~230V ~400V E21.E112:  Heating Cable
Stromversorgung Cable chauffant
Current (A) Heizkabel
Intensité (maximale) 25 A 32A 32A 16 A 40A 16 A
Stromstarke




It, Tr, El

~ Aksesuar parcasi

TN yia kadpta PAC-IF.

Frigo-Light
—— Sempre collegato [ T T T T T T T
;'s\l;rzaagnuig;ig“. Posizione interruttore per Sws Sw2 Swi .
_ _ Accessor PAGHF kartign salterpozisyonu. | 117111174 | 110111174 | LT1T111s
\

MNpooBeto e€dptnua

Collegato di fabbrica
[__] Teslimattan itibaren

: ©¢on Sako

bagli

Epyootaciaka

ouvdedepévo

—_—— ]

E21:B11 L ___ _ _ :
E21B12 [_____T7]
E3T.RM1  gyggg———F
T™1-5 -

E11.T1 ZH |

E10T2  @ZH___ T3

E41T3  pHCZ—Zh ]

EM.TT.T5 iZH[ ]

EM.TTP1 I

SW deve essere in
posizione "Term" nel
primo e ultimo PCB
per il bus CAN.

SW, CAN-BUS i¢in birinci |
ve sonuncu PCB'de "Term"
pozisyonunda olmalidir.

O S1aKkomTNG MPETEL Va
Bpioketal otn B¢on "Term"
TNV TPWTN Kal TNV
televtaia mMakéta PCB
yta 1o Siavho CAN.

SW6

Controllare se non c'e il ponticello.

Se si, rimuovere il Jumper CNS2.
Képrulenmemis oldugunu kontrol edin.
Evet ise, CNS2 Jumper'i ¢ikarin.

ENéy€te av Sev €xel ye@upwOEei.

Av val, a@aipéoTe 1o BpayxukukhwTripa CNS2.
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Accessorio non contenuto .
%@i &i nel Frigo-Box. |
Aksesuar, Frigo-Box teslimat |

kapsamina dahil degildir.
O npbdoBetog e€OMAOUOC Sev
nepthapBaverat oto Frigo-Box.

10B-A

E21.B11: Ingresso esterno 1
Harici giris 1
E€wTtepikn gicodog 1

E21.B12: Ingresso esterno 2
Harici giris 2

E€wtepikn eicodog 2

E31.RM1.TM1: Sensore del punto di rugiada (max. 5 pezzi)
Ciylenme noktasi sensoérl (maks. 5 adet)
AloONTAPAC LYPATIAC (EWG 5 TEUAXIA)

E11.T1: Sonda mandata
Gidis suyu sicaklik sensori
AloONTAPAC TPOCAYWYAS
E10.T2: Sonda temperatura esterna

Dis hava sicaklik senséri
AwoOnmpag e€wTtepIK¢ Beppokpaaiag
E41.T3: Sonda della temperatura dell'acqua calda sanitaria
Boyler senséri
AwoBntripag Beppokpaciag (eoTol vepoL
E11.TT.T5: Sonda di temperatura ambiente analogica
Oda sicakligi sensoéru
Avaloyikog alobntrpag Bepuokpaciag xwpou
E11.TT.P1: Sonda di temperatura ambiente a LED
Oda sicakligi sensoéri LED'i
AloOnTripag Beppokpaciag xwpou LED
E71.E1.F21:  Allarme riscaldatore aggiuntivo (~230V input)
Ek isitici alarmi (~230V input)
Suvayeppog mpdobetou Beppavtrpa (~230V input)
E71.E1.E1: Awvio riscaldatore aggiuntivo (caldaia/ riscaldatore E) (~230V output)
Ek isitici baslat (1sitma kazani/elektrikli isitict) (~230V output)
‘Evapén Aettoupyiag mpooBetou Beppavinpa
(A\éPnTag / nhektpikdg Beppavtripac) (~230V output)

E21.Q21: Valvola a 3 vie
3 yollu vana
Tpiodn BaiBida
E11.G1: Pompa circ. circuito riscald.

Isitma devresi pompasi
Kukho@opntrg KUKAwuaTog Béppavong

e -
: Outdoor unit SW8
: Posizione interruttore per scheda PUHZ-RP 2n_|:| 3

i i PUHZ-RP karti igin salter pozisyonu —[W2
: ©¢0n dlakomTn yia kapta PUHZ-RP —{ 11

o—n O

E.12.TT.T5: Sonda di temperatura ambiente analogica.

|
| |
| |
| |
B 7 |
12V_—— : | bRt MMPME] e peMEme w/ |
E11.7T CANHI-— 1 1 cAnbus | : [I] _—c k. I
e | i Controller Board @ .. i
| | H PUHZ-RPXXX D |
____+w_i_§'”g ....................... | : - .
E12TT.P1 L@l — 1 3¢ | B pmmg ™ :
E12.TT.T5 IZHC T Z TP 3= | =) 0 .
| i | m=R= o o !
i C | T |
Lo Accessory Board | Spira 8 [
i I0B-B | Spira 11 |
E12.T1 ﬁ-”:———I—-f— C | Spira 14 Spira 14 i
- - i3 Spira 16 Spira 16 .
E12B12 [C”___ i X | - : |
E12B11 [_____+I21 /(T 230V 1N~ | elale] Rl R i
E31 RMA I :3 J4__ J5 J6 J7__J8 230V~ L . -
e ==t MR AR R N Helg] |-| [slatY =T
[ LB T | I R ESESE, SESY B S e P B I i_i | m———
i [ I A I R == ] 10B-B
......... _1_r.1_.:_.4|_.:_l._: l— g — ] __._—‘.'_._._.__ 3
I I I [ I == 7 E11.TT: Sonda ambiente bus CAN, accessorio
1y I | CAN-BUS oda sensort, aksesuar
I ool &wi —— 1 AwoBntripag xwpou CAN-BUS, mpdobetog e€omhiopog
N foufin Interrqttore principale lato ad opera del E12.TT.P1:  Sonda ambiente a LED
© commlttente_ . AloOntriipag xwpou LED
0] Kurulum yerindeki ana salter Oda sensérii LED'i
<
w
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. |
i_Tarlff control_i

Questi collegamenti solo per tempo di
blocco Germania (spegnimento EVU).

Bu baglantilar, sadece Almanya'daki engelleme

stresi icindir (EVU kapatmasi).

AUTEG Ol OUVSEDELC LIOXUOULV POVO Yia Xpdvo amokoTig Meppaviag

(amevepyomoinon amo Tnv enixeipnon NAeKTPLoPOL).

levikog S1akdTTNG e euBVVN TOU TTEAATN

circuito di riscaldamento 2
Analog oda sicakligi sensor, 1sitma devresi 2
E12.T1: Avaloyikog aloOntrpag Beppokpaciag xwpou,

Fusibili Frigo-Light Fusibili per apparecchio esterno KOKAwpa B¢ppavong 2

Frigo-Light sigortalari Acik alan cihazi igin sigortalar
ACQANEIEG VIO EEWTEPIKT CUOKEUN

Aogdeieg Frigo-Light

Sonda di mandata circuito di riscaldamento 2
Isitma devresi 2 gidis suyu sicaklik senséru

AloONTApag MPooaywyng KUKAWwHATog Béppavong 2

Vedere Tab. 1 Vedere Tab. 2
Bkz. Tablo 1 Bkz. Tablo 2 E.12.B12: Ingresso esterno 1
BAéme miv. 1 BAéme miv. 2 Harici giris 1
L E€wtepikn gicodog 1
LTI TTTT E.12.B11: Ingresso esterno 2
II 230V 1N~ 00000 Harici giris 2
400V 3N~ ©®OO000 E€wtepikn gicodog 2
230V N O0000 . .
- E31.RM1.TM: Sensore del punto di rugiada (max. 5 pezzi)
Ciylenme noktasi sensori (maks. 5 adet)
[ ber uscita E71 E1 E1 osservare: la notenza mayx. reld & 150W carico ohmico BA allinserzione 1 AloONTAPAC LYPAGIAC (WC 5 TEHAXIQ)

- Per l'uscita E71.E1.E1 osservare: la potenza max. relé € 150W carico ohmico 5A all'inserzione
! e 3A alla disinserzione. Potenze superiori devono essere collegate con un relé separato (accessorio).!

E31.Q11: Raffreddamento on/off

Table 1 i o _ ) o ) | Sogutma Ac¢/Kapat

Modello Frigo-Light - E71.E1.E1 ¢ikisi igin dikkate alinmasi gereken husus: Maksimum réle guct 150 W'tir, onmik olarak Yoen On/Off
Frigo-’Light.mod.eli 8/16 | calistirma sqa_smda 5 A ve kapatma sirasinda 3 A. Daha blyuk gugler, ayri bir réle ile | E.12.G1: Pompa circuito di riscaldamento 2
Mgvre)\o F.ngo—nght . | engellenmelidir (aksesuar). | Isitma devresi 2 pompasi
Alimentazione elettrica 1IN~ 50 Hz| |ty €€060 E71.E1.E1 napakaloUpe pooéETe To €AC: N PEYIOTN 1OXUC pehé eival 150W wpiky | Kukhogopnti kukh@patog B¢ppavong 2
[I_Ellekml,‘ b}(\aslemeS! , ~230V | avtiotaon 5A katd Tnv evepyomoinon kat 3A Katd v amevepyomoinon. MeyaAUTeEPEG TIHEC 1OXVOG | E41.G6: Pompa acqua calda

APOXN NAEKTPIKOU PEVHATOG | TPETEL va ouvbéovTal pie EexwpIoTo peNé (mpdoBetoc e€omioHO). | Sicak kullanim suyu pompasi
Ampere_l_gglo 10 A . KukhogopnTrig (eoTtol vepoU xpriong
Aklm gucd | l E12.Q11: Miscelatore circ. risc. 2
Evtaon pevpatog L _ Isitma devresi 2 ¢ yollu vanasi

Table 2 Bdva avauéng kukhwpatog Béppavong 2

Zﬂoielllo ap_r;]arecchig el_sterno Spira 8 Spira 11 Spira14 s Spira14 t Spira16 s Spira 16 t

g aian chazi modet oDU 7,5 oDU 10 oDU 11s oDU 11t oDU 12s oDU 12t
MovTélo e§WTEPIKNAG CUOKEUNG
Alimentazione elettrica 1N~ 50 Hz 1N~ 50 Hz 1N~ 50 Hz 3N~ 50 Hz 1N~ 50 Hz 3N~ 50 Hz X1
Elektrlll< beslemes! ' ~230V ~230V ~230V ~400V ~230V ~400V E21.E112:  Cavo scaldante
Mapoxr NAEKTPIKOU PEVATOG Isitma kablosu
Amperaggio KaAwdio O¢
Akim giict 25A 32A 32A 16 A 40A 16 A aAnslo BEpHAvanS
‘Evtaon pevpatog




